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Leviticus	1
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	תאֶ		ח֥תִַּנְו	
	הָ֑לֹעָה	

	טיִׁ֖שְפִהְו	 ֹא		דֵֽעֹומ	6 	לֶה֥

	תאֶ		ם֤דָּהַ	

	הָ֑והְי	

ּ	וק֨רְָזְו	

	יֵ֣נְפִל	

ֶפּ	 	חתַ֝

	הָ֑לֹעָה	

	לאֶ	

	ל֖עַ		ׁשאֹ֣ר	

	תאֶ		םדָּ֔הַ	

	ט֛חַָׁשְו		תאֶ		ן֥בֶּ		ר֖קָבָּהַ	 5

ֹ	ודָ֔י	

ּ	וּנ֑בֶירִקְַי	

	ךְ֣מַסְָו	 4

	ר֥כָָז		םי֖מִתָּ	

	הָֽוהְי	

	לעַ		ביבִ֔סָ		רֶׁשאֲ		חתֶַ֖פּ	 ֙	חַ֙בְֵּזמִּהַ	

ֹכּֽהַ	 ֙	םיִנֲהֽ

	ויָֽלָע	

	יֵ֨נבְּ		ןֹ֤רֲהאַ	

ֹ	ול֖		רֵ֥פּכְַל	

	יֵ֥נְפִל	

	ןמִ		רקָ֔בָּהַ	

ֹ	ותֹ֔א	ֹ	ו֖נֹצרְִל	

ּ	ובירִקְִהְ֠ו	

	ה֥צָרְִנְו	

֙	ֹונבָּרְקָ	

	בירִ֣קְַי	

	הָ֤לֹע	

֙	דֵעֹומ	

	םאִ	 3

	לֶהֹ֤א	

ּצהַ	ּ	ובירִ֖קְתַּ		תאֶ		םֽכְֶנבַּרְקָ	 ֹ 	ןמִּו		ןא֔

	ן֖בָּרְקָ		הָ֑והילַ	

	ר֞בֵּדַּ		לאֶ		יֵ֤נבְּ	 2

	םדָ֗אָ		יֽכִּ		בירִ֥קְַי		ם֛כֶּמִ	

ֹמאֵל	 ֹאמֵ		דֵ֖עֹומ		רֽ 	לֶה֥

	ןמִ		המֵָ֗הבְּהַ		ןמִ	֙	רקָבָּהַ	

ֶהֵלאֲ	 	ם֔

ָלאֵ	 	ר֤בֵּדְַיוַ	֙	הָוהְי		וי֔

֙	לאֵרְָׂשִי	֣	תָּרְמַאְָו	

	הֶׁ֑שֹמ	
	ארָ֖קְִּיוַ		לאֶ	 1.1
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	ברֶ֥קֶּהְַו	 13

ֹ	ור֑דְִפּ		ךְרַָ֤עְו	

	רֶׁ֖שאֲ		לעַ		חַֽבְֵּזמִּהַ	

	תאְֶו	

	לעַ		ׁש֔אֵָה	

	תאְֶו	ֹ	וׁ֖שאֹר	

	לעַ		חַ֖בְֵּזמִּהַ		ביֽבִסָ	

	הָ֑והְי	

ּ	וּנֽבֶירִקְַי	

	יֵ֣נְפִל	

	םי֖מִתָּ	

	הָוהילַ	

	ר֥כָָז	

	תאֶ	ֹ	ומ֛דָּ	

ֹפצָ	 	הָנ֖

	חַֹוח֖יִנ	

	הָ֑לֹעְל	

	חַ֛בְֵּזמִּהַ	

	חַירֵֽ	

ּזִעָה	 	םיִ֖
	ןמִ	

	הֵּׁ֥שאִ	

ֹ	וא֥	

	רֶׁ֣שאֲ	

	ויָ֔חתְָנִל	

	לעַ	 ֙	םיצִֵעָֽה	

֙	ֹותֹא	

֙	ןֵהֹכּהַ		םתָֹ֔א	

	ח֤תִַּנְו	 12

ֹרֲהאַ		םיִ֧נֲהֹכּהַ	 ֩	יֵנבְּ		ן֨

	ל֣עַ		ךְרֶֶ֧י	

	הָ֛לֹע	

	ןמִ		םי֛בִָׂשכְּהַ	

ֹ	ותֹ֜א	

	הָחבְֵּ֔זמִּהַ	

ֹ	ו֧נבָּרְקָ	

ּ	ו֡קרְָזְו	

	טחַָׁ֨שְו	 11

ּצהַ	 ֹ 	ןא֨

֙	לֹכּהַ	

	ןמִ	

	תאֶ	

	םאְִו	 10

	םִי֑מָּבַּ		ריטִ֨קְִהְו		ןֵ֤הֹכּהַ	

	רֶׁ֖שאֲ		לעַ		חַֽבְֵּזמִּהַ	

	םיִ֔נֲהֹ֣כּהַ	

	חַ֑בְֵּזמִּהַ	
	לעַ	

	ׁש֖אֵ	

	לעַ		ׁש֔אֵָה	

֙	ןֹרֲהאַ	

֙	םיצִֵעָה		רֶׁ֣שאֲ	

	יֵ֤נבְּ	

ֹרֲהאַ		ןֵ֛הֹכּהַ	 	יֵ֨נבְּ		ן֧

ֹ	ובּ֥רְקְִו		ויָ֖ערָכְּו		ץ֣חַרְִי	 9

	רדֶָ֑פּהַ		לעַ	

ּ	וכ֗רְָעְו	 	ׁשֽאֵָה	8

ֹרָה		תאְֶו	 	ׁשא֖

	םי֖צִֵע		לעַ	

ּ	ונתְָנְ֠ו	 7

	םיִ֔חתְָּנהַ		תאֶ	

ּ	וכ֥רְָעְו	

	ת֚אֵ	

	הּ֖תָֹא	ָ	היֶֽחתְָנִל	
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	לעַ		הָ֣לֹע		אּוה֗		הֵּׁ֛שאִ	 	ׁש֑אֵָה	

	הָֽוהילַ	

	רֶׁ֣שאֲ	

	ריטִ֨קְִהְו	ֹ	ו֤תֹא	

	ןֶׁשדָּֽהַ	

	הָח֑בְֵּזמִּהַ	

	לאֶ		םֹוק֖מְ	

	הּ֑תָצָנֹבְּ	

	רי֖טִקְִהְו	

ֹ	ות֖אָרְמֻ	

	א֣לֹ	֒	לידִּבְַי	

	המָדְקֵ֔	

	תאֶ	

	תאֶ	ֹ	וׁ֔שאֹר	

	רי֥סִֵהְו	 16

	לעַ		םי֖צִֵעָה	

ֹחיִנ	 	חַ֖

֙	ןֵהֹכּהַ		הָחבְֵּ֔זמִּהַ	

	חַירֵ֥	

ֹ	ותֹ֣א	֮	ויָפָנכְבִ	

֙	חַ֙בְֵּזמִּהַ	

֙	קלַמָּו	

	חַֽבְֵּזמִּהַ	
	ל֖עַ		רי֥קִ	

	הּתָֹ֜א		לצֶ֤אֵ	

	חַבְֵּ֔זמִּהַ	

ֹ	ומ֔דָ	

	לאֶ	

	עסִַּׁ֨שְו	 17

ִלְׁשִהְו	 	ךְי֨

	ה֣צָמְִנְו	

֙	ןֵהֹכּהַ	

ֹ	וֽנבָּרְקָ	

	הָ֥לֹע	

	הָ֖נֹוּיהַ		תאֶ	

	ם֧אְִו		ןמִ		ףֹו֛עָה	 14

	תאֶ	֙	לֹכּהַ		רי֣טִקְִהְו	

	ןמִ		יֵ֥נבְּ	

	הָֽוהילַ	

ֹ	וא֛	

ֹחיִנ	 	חַ֖

	בירִ֨קְִהְו		ןֵ֤הֹכּהַ	

ֹ	ו֤בירִקְִהְו	 15

	ןמִ		םירִֹ֗תּהַ	

	הֵּׁ֛שאִ		חַירֵ֥	

	בירִ֣קְִהְו	

	הָ֣לֹע		אּוה֗	

	ץ֣חַרְִי		םִי֑מָּבַּ	

ֹ	ו֖נבָּרְקָ		הָ֑והילַ	

	הָחבְֵּ֔זמִּהַ	

	םִי֖עַרָכְּהְַו	

3


